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important la identificació del patogen en conreu pur. També 
s’ha observat que el nombre d’identificacions positives en 
partides de llavors examinades és molt baix i per aquest 
motiu en aquest mètode s’estableix un mínim de llavors a 
processar superior al determinat pel mètode ISTA.

I. Metodologia

Es processen 500 llavors de cada lot d’acord amb el 
mètode següent:

1. Sembra directa de les llavors sense rentada ni 
esterilització prèvia en medis de cultiu PDAS (250 llavors) 
i Komada (250 llavors).

2. Les plaques s’incuben en la foscor a 25°C durant 4 
setmanes i s’han d’observar periòdicament, repicant les 
colònies de Fusarium que vagin apareixent en el medi de 
cultiu PDA.

3. Obtenció de cultius monospòrics d’aquestes colònies.
4. Identificació cultural i morfològica:
a) Repicar cada cultiu monospòric a PDA per poder 

estudiar les característiques culturals i a SNA (Spezieller 
Nährstoffarmer Agar) i CLA (Carnation Leaf Agar) per 
estudiar les característiques morfològiques.

b) Incubar les plaques en aquests medis de cultiu a
25°C en la foscor durant 10 dies, al cap dels quals s’ob-

serva:
1r A PDA, les característiques culturals: en el cas de 

Fusarium circinatum Niremberg et O’donnell s’observen 
colònies de miceli cotoner de color blanc grisenc a rosat o 
violeta.

2n Observació sota microscopi de les característi-
ques morfològiques: a SNA s’observa la presència de 
microconidis i hifes estèrils enrotllades, i a CLA s’observa 
la presència dels microconidis i els macroconidis. En el 
cas de Fusarium circinatum Niremberg et O’donnell s’ob-
serven els microconidis en polifiàlides, absència de cade-
nes de conidis, presència d’hifes estèrils enrotllades i 
absència de clamidospores.

5. Identificació molecular:
a) Realitzar l’extracció d’ADN dels cultius monospò-

rics dels aïllats sospitosos morfològicament.
b) Seguir el protocol de PCR descrit per Schweig-

kofler et al. (2004), on, en cas positiu, s’obté un fragment 
de 360 pb.

Encebadors: CIRC1A (5’CTTGGCTCGAGAAGGG).
      CIRC4A (5’ACCTACCCTACACCTCTCACT).
Condicions: Desnaturalització a 94°C durant 180 

segons, seguida de 45 cicles de 94 °C durant 35 segons, 
66 °C durant 55 segons, i 72 °C durant 50 segons i amb 
una extensió final de 72 °C durant 12 minuts.

II. Medis de cultiu

a) Medi Komada (Komada, 1975).
K2HPO4: 1,0 g.
KCL: 500 mg.
MgSO4· 7H2O: 500 mg.
Fe-Na-EDTA: 10 mg.
L-asparagina: 2,0 g.
D-galactosa: 20,0 g.
Agar: 15,0 g.
Aigua: 1,0 L.

Autoclavar a 121 °C durant 20 minuts i deixar refredar 
un poc.

Afegir la següent solució de suplements prèviament 
barrejats, esterilitzats per filtració i amb el pH ben ajustat 
a 3,8 ± 0,2 amb una solució d’àcid fosfòric al 10%.

Pentacloronitrobenzè: 1,0 g (PNCB, 75 % WP).
Oxgall: 500 mg.

Na2B4O7· 10H2O: 1,0 g.
Sulfat d’estreptomicina: 300 mg.

b) SNA (Spezieller-Nährstoffarmer Agar).
KH2PO4: 1,0 g.
KNO3: 1,0 g.
MgSO4· 7H2O: 0,5 g.
KCL: 0,5 g.
Glucosa: 0,2 g.
Sacarosa: 0,2 g.
Agar Oxoid núm. 3: 20,0 g.
Aigua destil·lada: 1,0 L.

Dissoldre tots els ingredients excepte l’agar. Ajustar el 
pH a 6 –6,5. Afegir i dissoldre l’agar. Autoclavar a 121 °C 
durant 20 minuts.

c) CLA (carnation leaf agar, agar de full de clavell).

Agar: 20,0 g.
Aigua destil·lada: 1,0 L.

Autoclavar a 121 °C durant 20 minuts. Esterilitzar els 
fulls de clavell a 121 °C durant 20 minuts i col·locar-los 
sobre la superfície de l’agar.
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MINISTERI DE MEDI AMBIENT
10289 ORDRE MAM/1792/2006, de 5 de juny, per la 

qual es regula el procediment de certificació de 
proveïdors de serveis meteorològics de suport 
a la navegació aèria. («BOE» 137, de 9-6-2006.)

El cel únic europeu és una iniciativa de la Unió Euro-
pea amb l’objectiu de reforçar les actuals normes de 
seguretat i d’eficàcia global del trànsit aeri general a 
Europa, millorar al màxim la capacitat per respondre a les 
necessitats de tots els usuaris de l’espai aeri i reduir al 
mínim els retards. Amb la finalitat d’assolir aquests objec-
tius s’ha desenvolupat una normativa que inclou, entre 
d’altres, el Reglament (CE) núm. 549/2004 del Parlament 
Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004, pel qual es 
fixa el marc per a la creació del cel únic europeu (Regla-
ment marc), i el Reglament (CE) núm. 550/2004 del Parla-
ment Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004, relatiu 
a la prestació de serveis de navegació aèria al cel únic 
europeu (Reglament de prestació de serveis).

El Reglament (CE) núm. 549/2004 del Parlament Euro-
peu i del Consell, de 10 de març de 2004, estableix que els 
estats han de designar o crear un òrgan o uns òrgans que 
actuïn en qualitat d’autoritat nacional de supervisió amb 
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la responsabilitat de supervisar la prestació segura i efi-
caç de serveis de navegació aèria i controlar el compli-
ment per part dels proveïdors de serveis de suport a la 
navegació aèria dels requisits comuns establerts a nivell 
comunitari. Amb aquesta finalitat, han d’organitzar les 
inspeccions i els estudis adequats per verificar el compli-
ment dels requisits del reglament esmentat.

Per assolir un alt nivell de seguretat en la prestació 
dels serveis de navegació aèria es fa necessària l’aplicació 
de normes uniformes. En aquest sentit, el Reglament (CE) 
núm. 550/2004 del Parlament Europeu i del Consell, de 10 
de març de 2004, estableix un sistema comú de certifica-
ció que permet expedir certificats als proveïdors de ser-
veis de suport a la navegació aèria si aquests compleixen 
els requisits comuns que figuren al Reglament (CE) núm. 
2096/2005 de la Comissió, de 20 de desembre de 2005, pel 
qual s’estableixen requisits comuns per a la prestació de 
serveis a la navegació aèria i verificar, posteriorment, que 
els proveïdors certificats en mantenen un compliment 
continuat. Els certificats han d’especificar els drets i les 
obligacions dels proveïdors de serveis de suport a la 
navegació aèria, inclòs l’accés no discriminatori als ser-
veis per part dels usuaris de l’espai aeri, amb especial 
atenció a la seguretat. Les condicions que s’estableixin 
han d’estar objectivament justificades i han de ser no-dis-
criminatòries, proporcionades i transparents.

El Reial decret 1124/2005, de 26 de setembre, pel qual 
es modifica el Reial decret 1477/2004, de 18 de juny, pel 
qual es desenvolupa l’estructura orgànica bàsica del 
Ministeri de Medi Ambient, designa la Secretaria General 
per a la Prevenció de la Contaminació i el Canvi Climàtic 
com a autoritat nacional de supervisió dels serveis mete-
orològics de suport a la navegació aèria i li encarrega 
l’organització de les inspeccions, controls i estudis neces-
saris per verificar que la prestació d’aquests serveis es fa 
en les degudes condicions de seguretat i eficàcia, i l’expe-
dició dels certificats de proveïdors de servei.

Per a l’aplicació pràctica dels reglaments es fa neces-
sari desenvolupar les normes bàsiques que han de regir 
el procediment pel qual l’autoritat nacional de supervisió 
de serveis meteorològics de suport a la navegació aèria 
tramita i atorga el certificat a les organitzacions que ho 
sol·licitin i demostrin el compliment dels requisits exigits. 
Així mateix s’han de regular les inspeccions i els estudis 
que realitzi anualment per comprovar que els proveïdors 
certificats segueixen complint els requisits.

En virtut d’això, amb l’aprovació prèvia del ministre 
d’Administracions Públiques, disposo:

Article 1. Objecte.

Aquesta Ordre té com a objecte establir el procedi-
ment pel qual l’autoritat nacional de supervisió de serveis 
meteorològics de suport a la navegació aèria concedeix 
els certificats com a proveïdors de serveis de meteorolo-
gia de suport a la navegació aèria a les organitzacions que 
ho sol·licitin i que demostrin el compliment dels requisits 
aplicables que conté el Reglament (CE) núm. 2096/2005 
de la Comissió, de 20 de desembre de 2005, pel qual s’es-
tableixen requisits comuns per a la prestació de serveis 
de navegació aèria, i supervisar, posteriorment, el compli-
ment continuat d’aquests requisits per part dels proveï-
dors certificats per aquesta.

Article 2. Requisits dels sol·licitants.

Els sol·licitants han de tenir el seu principal lloc d’acti-
vitat i, si s’escau, la seva seu en el territori espanyol. Per 
obtenir la certificació, han de demostrar, com a molt tard 
en la data en què s’emeti el certificat, el compliment dels 
requisits generals per a la prestació de serveis de navega-
ció aèria i dels requisits específics per a la prestació de 

serveis meteorològics continguts en els annexos I i III, 
respectivament, del Reglament (CE) núm. 2096/2005 de la 
Comissió, de 20 de desembre de 2005.

Les organitzacions que optin per no acollir-se al règim 
de reconeixement mutu de proveïdors dins el cel únic 
poden sol·licitar un certificat limitat a l’espai aeri sota la 
responsabilitat de l’Estat espanyol acollint-se a les exemp-
cions que preveu l’article 4 del Reglament (CE) núm. 
2096/2005 de la Comissió, de 20 de desembre de 2005, 
sempre que acreditin fefaentment en la seva sol·licitud el 
compliment de les condicions establertes.

Article 3. Sol·licituds.

1. Els que vulguin obtenir la certificació de proveï-
dors de serveis meteorològics de suport a la navegació 
aèria han d’emplenar el model oficial de sol·licitud que 
figura com a annex I, d’acord amb les instruccions que 
s’hi detallen.

A la sol·licitud s’hi ha d’adjuntar la documentació 
següent:

a) Memòria exposició que permeti disposar d’una 
descripció completa de l’organització pel que fa a la seva 
capacitat per complir els requisits comuns. En tot cas la 
memòria ha d’incloure la informació següent:

1r Compromís signat del representant competent en 
què es confirmi que la memòria es refereix al compliment 
dels requisits comuns, que aquests han de ser satisfets en 
tot moment i que s’ha de subministrar la informació que 
es requereixi per a la seva avaluació.

2n La titularitat i els noms dels gestors de l’organit-
zació.

3r Els deures i les responsabilitats dels gestors en 
relació amb la implementació dels requisits comuns.

4t Un organigrama amb la cadena de responsabili-
tats relatives als requisits comuns.

5è Descripció general de recursos humans.
6è Descripció general de les instal·lacions i depen-

dències.
7è Especificació de l’abast del treball rellevant per a 

l’emissió del certificat sol·licitat.
8è El procediment de notificació de canvis organitza-

tius.
9è El procediment d’esmenes de la memòria exposició.
10è Una descripció completa dels mitjans i les provi-

sions establertes per l’organització per complir els requi-
sits comuns, incloent-hi la referència detallada dels princi-
pals documents i manuals que els descriuen. La memòria 
ha de ser redactada seguint cadascun dels punts inclosos 
en els annexos I i III del Reglament (CE) núm. 2096/2005 
de la Comissió, de 20 de desembre de 2005, i en el mateix 
ordre. Cadascun d’aquests punts s’ha de fonamentar en 
dades i acreditar-se documentalment.

b) El qüestionari general que figura com a annex II 
degudament emplenat. Aquest qüestionari conté els 
punts que s’han de verificar i s’hi sol·licita informació 
sobre la forma com es compleix cada requisit i sobre les 
evidències documentals que demostren el compliment 
dels requisits comuns, així com sobre la seva localització 
per tal de facilitar les auditories posteriors.

Els models normalitzats que figuren com a annexos I i 
II estan disponibles a la pàgina web del Ministeri de Medi 
Ambient (www.mma.es).

2. La presentació de sol·licituds s’ha de fer en el 
Registre general del Ministeri de Medi Ambient (Plaza de 
San Juan de la Cruz, s/n, 28071 Madrid) o en la forma que 
estableix l’article 38.4 de la Llei 30/1992, de 26 de novem-
bre, de règim jurídic de les administracions públiques i 
del procediment administratiu comú, i s’han d’adreçar al 
secretari general per a la Prevenció de la Contaminació i 
el Canvi Climàtic.
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Article 4. Esmena d’errors.

Rebuda la sol·licitud de certificació, la Secretaria 
General per a la Prevenció de la Contaminació i el Canvi 
Climàtic n’ha de fer una comprovació inicial.

Si la sol·licitud no compleix els requisits que assenyala 
l’article anterior, s’ha de requerir l’interessat perquè, en el 
termini de deu dies, esmeni la falta o hi adjunti els docu-
ments preceptius, amb indicació que, si no ho fa així, s’ha 
de considerar que ha desistit de la sol·licitud, amb la reso-
lució prèvia que s’ha de dictar en els termes que preveu 
l’article 42 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre.

Article 5. Comunicació informativa al sol·licitant.

La Secretaria General per a la Prevenció de la Conta-
minació i el Canvi Climàtic ha de notificar al sol·licitant, en 
el termini de deu dies des de l’entrada de la sol·licitud al 
registre del Ministeri de Medi Ambient, l’inici del procedi-
ment, i ha d’indicar a la notificació esmentada la data en 
què la sol·licitud ha estat rebuda, la durada màxima del 
procediment i els efectes que pot produir el silenci admi-
nistratiu, així com el nom i les dades de contacte del res-
ponsable del procediment de concessió del certificat.

Article 6. Avaluació documental, comunicació i elabora-
ció del pla d’auditories.

1. Rebuda la documentació preceptiva, la Secretaria 
General per a la Prevenció de la Contaminació i el Canvi 
Climàtic ha de procedir a la seva avaluació. A aquests 
efectes es consideren mitjans acceptables de compli-
ment:

a) Procediments interns o manuals del proveïdor de 
serveis de suport a la navegació aèria.

b) Models o registres concrets de l’aplicació dels 
procediments anteriorment esmentats.

c) Els mitjans de demostració documental de com-
pliment proposats en el material guia d’Eurocontrol ela-
borat com a suport per al procés de certificació de prove-
ïdors de serveis de suport a la navegació aèria, que està 
disponible i periòdicament actualitzat a la pàgina web del 
Ministeri de Medi Ambient.

d) Documents relacionats amb l’anàlisi del compli-
ment de les normes que contenen els annexos 3, 11 i 14 del 
Conveni sobre aviació civil internacional (Chicago, 1944).

Durant aquesta avaluació s’ha de determinar, si és 
procedent, la documentació addicional que es pot reque-
rir al sol·licitant, ja sigui documentació complementària a 
la remesa o documentació específica de les unitats que 
s’han d’inspeccionar.

Així mateix s’han de notificar a l’interessat per a la 
seva correcció les discrepàncies que trobin. La Secretaria 
General per a la Prevenció de la Contaminació i el Canvi 
Climàtic, escoltat el sol·licitant i en funció de les circums-
tàncies de cada procediment, ha de fixar i comunicar el 
termini de resolució de la discrepància i la forma de veri-
ficació de l’aplicació de les mesures correctores.

2. Com a resultat de l’avaluació documental, la Secre-
taria General per a la Prevenció de la Contaminació i el 
Canvi Climàtic ha d’elaborar un pla d’auditories amb un 
programa de supervisió que inclogui els qüestionaris parti-
culars per a cada dependència amb els punts que s’han de 
verificar «in situ» i ho ha de notificar al sol·licitant. La data 
d’inici de les visites d’inspecció s’ha d’acordar amb el sol-
licitant i han de començar dins els quinze dies següents a la 
data de la recepció de la comunicació.

Article 7. Instrucció de l’auditoria.

1. Durant aquesta fase s’ha de fer, d’acord amb l’arti-
cle 2 del Reglament (CE) núm. 550/2004 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004, relatiu a la 
prestació de serveis de navegació aèria al cel únic euro-
peu, la supervisió «in situ» de les instal·lacions i unitats 
incloses en el pla d’auditories amb la finalitat de verificar 
el compliment dels requisits d’acord amb els qüestionaris 
particularitzats per a cada una d’elles. Per a cada auditoria, 
s’ha de fer una reunió inicial, s’han de fer les supervisions 
pròpiament dites contingudes en el pla, s’han de mantenir 
les reunions intermèdies que es considerin oportunes i una 
reunió final per donar per acabada l’auditoria.

A la reunió inicial hi han de participar els responsables 
de l’organització, en particular la persona designada com 
a coordinador i contacte, i l’equip auditor.

A la reunió final s’han de revisar els resultats obtinguts 
durant la supervisió i el cap de l’equip ha d’explicar les dis-
crepàncies observades que han de constar en l’informe 
d’auditoria. Els representants de l’organització poden 
expressar el seu acord o desacord amb les discrepàncies.

2. L’equip auditor ha d’elaborar un informe particular 
per a cada una de les auditories efectuades a les depen-
dències o instal·lacions del sol·licitant.

Article 8. Informe final de l’equip auditor.

La Secretaria General per a la Prevenció de la Conta-
minació i el Canvi Climàtic, a partir dels informes particu-
lars d’auditoria, ha d’elaborar l’informe final que ha d’in-
cloure, com a mínim, la informació següent:

a) Les dates de les auditories portades a terme.
b) Els noms dels membres de l’equip i les auditories 

en què van participar.
c) Els noms i les adreces de totes les dependències i 

instal·lacions auditades.
d) L’abast avaluat de la certificació, incloent-hi refe-

rències als requisits aplicables considerats.
e) Referència als principals documents del sol·licitant 

revisats.
f) Detalls de les no-conformitats identificades, acci-

ons correctores determinades per l’organització sol-
licitant i acceptades pels caps dels equips auditors com a 
suficients i de la seva implantació i tancament.

g) Conclusions i recomanacions basades en els 
resultats del procés d’auditoria per a la certificació inicial, 
incloent-hi on sigui aplicable propostes per a qualsevol 
condició incorporada al certificat.

Article 9. Resolució, expedició del certificat i notificació.

1. Finalitzat el procés auditor i amb l’audiència prèvia 
de l’interessat, el secretari general per a la Prevenció de la 
Contaminació i el Canvi Climàtic, en el termini de deu dies 
des de l’elevació de la proposta de resolució per l’òrgan 
instructor, ha de dictar resolució de concessió o denega-
ció del certificat com a proveïdor de serveis meteorolò-
gics de suport a la navegació aèria, que ha de ser moti-
vada d’acord amb els criteris d’avaluació establerts.

2. En cas que la resolució sigui estimatòria, el secre-
tari general per a la Prevenció de la Contaminació i el 
Canvi Climàtic ha d’expedir el corresponent certificat com 
a proveïdor de serveis meteorològics de suport a la nave-
gació aèria, segons el model que figura com a annex III. 
En les condicions addicionals adjuntes al certificat s’hi 
han d’incloure les especificacions operatives quant al 
tipus dels serveis certificats.

3. El termini màxim per a la resolució i notificació és 
de sis mesos des de la recepció de la sol·licitud en el regis-
tre del Ministeri de Medi Ambient. Si transcorregut aquest 
termini no s’ha dictat i notificat cap resolució, els interes-
sats poden entendre desestimades les sol·licituds. El pe-
ríode utilitzat per a l’esmena de deficiències i aportació de 
documents interromp el termini esmentat, a l’empara de 
l’article 42.5 de la Llei 30/1992, de 26 de novembre.
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4. Contra la resolució del secretari general per a la 
Prevenció de la Contaminació i el Canvi Climàtic, que 
posa fi a la via administrativa, es pot interposar recurs 
potestatiu de reposició davant l’òrgan que l’ha dictat, en 
el termini d’un mes si la resolució és expressa i de tres 
mesos en cas de silenci administratiu, o pot ser impug-
nada directament davant la Jurisdicció Contenciosa 
Administrativa, en el termini de dos mesos si és expressa 
la resolució i de sis mesos en cas de silenci administratiu, 
d’acord amb el que preveuen els articles 116 i 117 de la 
Llei 30/1992, de 26 de novembre, i l’article 46 de la Llei 
29/1998, de 13 de juliol, reguladora de la jurisdicció con-
tenciosa administrativa.

Article 10. Publicitat de les certificacions.

La concessió de certificats s’ha de publicar en el «But-
lletí Oficial de l’Estat» i a la pàgina web del Ministeri de 
Medi Ambient.

Article 11. Vigència del certificat.

El certificat té una validesa de sis anys, i està subjecte 
al compliment continu dels requisits exigits que poden 
ser verificats per l’autoritat nacional de supervisió en 
qualsevol moment. Per renovar el certificat, el posseïdor 
ho ha de sol·licitar amb sis mesos d’anticipació, com a 
mínim, a la finalització de la seva validesa, i ha d’emple-
nar el model oficial de sol·licitud que figura com a annex I 
i indicar que es tracta d’una sol·licitud de renovació 
emplenant la casella a aquest efecte.

Article 12. Control del compliment permanent.

1. L’autoritat nacional de supervisió ha de controlar 
anualment el compliment permanent dels requisits sota 
els quals es va emetre la certificació inicial. Amb aquesta 
finalitat ha d’elaborar anualment per a cada proveïdor, 
amb la consulta a aquest, un programa anual d’auditoria 
que cobreixi tots els serveis certificats. Aquest programa 
ha de ser notificat al proveïdor de serveis de suport a la 
navegació aèria amb antelació al seu inici.

2. El programa anual d’auditoria ha de complir els 
requisits següents:

a) S’ha de basar en el programa general d’inspecció 
que consta a l’annex IV.

b) S’ha d’elaborar tenint en compte l’avaluació dels 
riscos associats a les diferents operacions constituents 
dels serveis prestats.

c) Com a conseqüència del punt anterior, i a criteri 
de l’autoritat nacional de supervisió, pot contenir objectes 
de supervisió diferents als verificats per a la certificació 
inicial.

d) Ha d’indicar els intervals previstos per a les inspec-
cions de les diferents unitats, dependències i instal·lacions.

3. Després de cada auditoria s’ha d’elaborar un 
informe en què es proposin, si és procedent, accions cor-
rectores a les no-conformitats detectades.

Article 13. Ampliació de l’abast del certificat.

1. Els proveïdors que operin amb un certificat limitat 
a l’espai aeri espanyol poden sol·licitar un certificat que 
els permeti prestar serveis transfronterers en règim de 
reconeixement mutu.

Així mateix qualsevol proveïdor pot sol·licitar l’ampli-
ació del seu certificat quant a l’abast dels serveis meteo-
rològics que pretengui prestar.

2. La sol·licitud s’ha de presentar en el model norma-
litzat que figura a l’annex I, acompanyada d’una memòria 
explicativa que especifiqui els canvis operats i demostri la 
continuïtat en el compliment dels requisits, i del qüestio-

nari general que figura a l’annex II, emplenat en les parts 
rellevants per a la nova condició.

3. L’autoritat nacional de supervisió ha d’organitzar 
els estudis i les inspeccions pertinents per verificar que el 
sol·licitant assoleix el compliment total dels requisits apli-
cables continguts en els annexos I i III del Reglament (CE) 
núm. 2096/2005 de la Comissió, de 20 de desembre de 
2005. El nou certificat ha de ser emès, si s’escau, una 
vegada finalitzat el procés de supervisió i ha de contenir 
les noves condicions i el període de validesa, la vigència 
del qual es computa des de la data d’expedició del certifi-
cat anterior.

Article 14. Comunicació de canvis en l’organització.

Quan un proveïdor certificat prevegi la introducció de 
canvis en la prestació de serveis que puguin afectar el 
compliment dels requisits comuns aplicables, les condici-
ons incorporades al certificat o afectin la seguretat, ho ha 
de notificar a l’autoritat nacional de supervisió, i ha 
d’aportar, si és procedent, una actualització de la memò-
ria exposició que contingui els canvis. L’autoritat nacional 
de supervisió ha d’actuar en cada cas d’acord amb el que 
disposa l’article 5 del Reglament (CE) núm. 2096/2005 de 
la Comissió, de 20 de desembre de 2005.

Article 15. Advertència, suspensió i retirada del certificat.

L’autoritat nacional de supervisió ha d’adoptar, en cas 
d’incompliment dels requisits comuns aplicables o de les 
condicions incorporades al certificat, les mesures oportu-
nes d’acord amb el que estableix l’article 5 del Reglament 
(CE) núm. 2096/2005 de la Comissió, de 20 de desembre 
de 2005; l’article 7.7 del Reglament (CE) núm. 550/2004 del 
Parlament Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004, i 
l’article 9 del Reglament (CE) núm. 549/2004 del Parla-
ment Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004, pel 
qual es fixa el marc per a la creació del cel únic europeu, 
tenint en compte la necessitat de garantir la continuïtat 
dels serveis.

Article 16. Règim aplicable.

El procediment de certificació de proveïdors de ser-
veis meteorològics de suport a la navegació aèria, a més 
de regir-se pel que preveu aquesta Ordre, es regeix pel 
que disposen el Reglament (CE) núm. 549/2004 del Parla-
ment Europeu i del Consell, de 10 de març de 2004; el 
Reglament (CE) núm. 550/2004 del Parlament Europeu i 
del Consell, del 10 de març de 2004; el Reglament (CE) 
núm. 2096/2005 de la Comissió, del 20 de desembre de 
2005, i la Llei 30/1992, de 26 de novembre.

Disposició addicional única. Utilització de mitjans 
externs.

L’autoritat nacional de supervisió de serveis meteoro-
lògics de navegació aèria ha d’utilitzar per a l’exercici de 
les funcions que conté aquesta Ordre i per raons d’eficà-
cia o quan no disposi dels mitjans tècnics idonis els mit-
jans personals i tècnics externs que consideri apropiats a 
cada moment, incloent-hi l’encàrrec de les inspeccions i 
els estudis.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor l’endemà de la publica-
ció en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 5 de juny de 2006.–La ministra de Medi Ambi-
ent, Cristina Narbona Ruiz.
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